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Whether you are a visitor or a long-time member of our parish
community, you are welcome here. As a community of faith, we

believe that our faith is a relationship with Jesus Christ, the Son of God,
who suffered, died, and rose from the dead so that we might have
eternal life with Him. And this faith is also a journey of daily growing
closer to the Lord. It is our mission to share this Good News with others
and in so doing, to build up the Kingdom of God.

Our parish community extends to you the invitation to enter into or
continue this journey with us. You will find in this bulletin information
about how we do this through worship, the sacraments, and service to
others. You are invited to consider becoming a part of our

faith-sharing community.

In Christ, Frs. Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick

Ya sea que usted nos visita 0 ya es un miembro de nuestra comunidad
parroquial, usted siempre es bienvenido aqui. Como una comunidad de
fe, creemos que nuestra fe es una relacién personal con Jesucristo, el
Hijo de Dios, que sufrié, murid, y resucito de entre los muertos para que
nosotros tengamos vida eterna con El. Y esta fe es también una jornada
para crecer diariamente mas cerca al Sefior. Es nuestra

mision el compartir esta Buena Nueva con los demas y al hacerlo,
aumentamos el Reino de Dios. Nuestra comunidad parroquial le
extiende una invitacion para que comience o continué en esta jornada
con nosotros. En este boletin encontraré informacién acerca de cémo
hacemos esto a través del culto, los sacramentos, y el servicio a los
demas. Le invitamos a que considere el convertirse en parte de

nuestra comunidad de fe.

En Cristo, Padres Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick

Becoming Catholic/Convirtiéndose en Catdlico

Whether you have questions or you already know you'd like to become
Catholic contact Ricardo Valdez, at rvaldez@stfrancisholland.org or
392-6700. Info. is also available at www.stfrancisholland.org/node/632.
Si tiene preguntas o si ya esta seguro de que quiere ser catélico, llame
a Ricardo Valdez al 616-392-6700 o por email a
rvaldez@stfrancisholland.org

Membership/Membresia

New members are always welcome to our Parish. Please call our office
to register or pick up a registration packet at the Information Desk in the
gathering space in Church. Register also at www.stfrancisholland.org.
Si quiere ser miembro de nuestra parroquia, todos son bienvenidos.
Llame por favor a la oficina parroquial o llévese un paquete de
registracion del escritorio de informacion ubicado en el atrio de la iglesia.

Marriage/Matrimonio

Contact the Parish office a minimum of 6 months prior to the preferred wedding
date. Marriage preparation sessions are required.

Comuniquese con la oficina parroquial cuando menos 6 meses antes de la fecha
de su boda. Se requieren que asistan a platicas de preparacion matrimonial.

Anointing of the Sick/Uncidon de los Enfermos

Contact the Parish office during hours of operation. Contact the rectory after
hours in an emergency only.

Comuniquese con la oficina parroquial en horas habiles de trabajo. Si la oficina
esta cerrada hable a la rectoria, pero solamente en caso de emergencia.
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Pastoral Staff (616) 392-6700
Rev. Charles Brown, Pastor Ext. 106
Rev. Kyle Kilpatrick, Associate Pastor Ext. 116
Tom Eggleston, Pastoral Associate Ext. 104
Administration Staff

Elvia Dominguez, Business Manager Ext. 124
Francisca Flores, Accountant Ext. 102
Emily Alba, Office Secretary Ext. 109

Ext. 103
Ext. 122
(616) 499-1166

Connie Ayling, Bulletin Editor/Administrative Assistant
Maricruz Nieves Rangel, Administrative Assistant
Jason Heydens, Maintenance

Music & Liturgy

Phillip Konczyk, Director Ext 117
Parish Nurse

Martha Kuyten, Parish Nurse (616) 392-6700
Family & Adult Faith Formation

Ricardo Valdez, Director of Adult and Faith Formation Ext. 111
Susan Bippley, Coordinator of Children's Ministries Ext. 115
Liz Markovicz, Director of Youth Ministry Ext. 108
Evangelization and Stewardship

Brian Piecuch Ext. 119
St. Benedict Institute

Michelle Pohlman, Assistant Program Coordinator Ext. 110
Rectory (616) 392-3985
Fax (616) 392-2474
Corpus Christi School (616) 994-9864
St. Vincent de Paul (616) 394-0676

Life in Christ, the Sacraments
La Vida en Cristo, los Sacramentos

Baptism/Bautismo

Parents seeking baptism for their child are welcomed to begin our
baptism preparation process (even before baby arrives). Our preparation
process includes formation on the sacrament and spiritual reflection.
Contact the parish office or visit www.stfrancisholland.org/baptism for
more info.

Los padres de familia que deseen bautizar a sus nifios (hasta los 6
afios) estan invitados de empezar el proceso. Nuestra proceso de
preparacion incluya formacion sobre el sacramento y reflexion espiritual.
Par mas informacién comuniquese con la oficina parroquial o visite
www.stfrancisholland.org/baptism.

First Communion/Primera Comunion

We require that children second grade and up participate in one of our
foundational faith formation programs the year prior to beginning
sacramental preparation. Visit our website for more information at
www.stfrancisholland.org/first-reconciliation.

Se requiere que los nifios del segundo grado en adelante

participen en un programa basico de formacion de fe un afio antes de
que comiencen su preparacion para el sacramento.

Para mas informacion visite nuestro sitio web www.stfrancisholland.org/
first-reconciliation.


http://www.stfrancisholland.org/baptism
http://www.stfrancisholland.org/baptism
http://www.stfrancisholland.org/first-reconciliation
http://www.stfrancisholland.org/first-reconciliation
http://www.stfrancisholland.org/first-reconciliation
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What's Happcning @ SFFdS /] ista de [ ventos en SFdS

Our office will be closed on Wednesdays
from noon to 1:30 PM as staff will be

Scripture Readings Weekend Masses

for the Week

Saturday 5:00 pm (Bilingual)

gond1a¥, 7Oct. 14 Sunday 8:30 & 10:30 am 0%&3:66 participating in Alpha.
om 1:1- . 5 C
Sunday 12:30 pm (Espariol

Lk 11:29-32 J pm (Espanol) — Nuestra oficina estaré cerrada los
Tuesday, Oct. 15 Daily Masses miércoles desde las 12:00 hasta la 1:30
Rom 1:16-25 Monday 12:10 pm PM para que nuestro personal pueda participar en Alpha.
Lk 11:37-41 Tuesday 9:00 am
Wednesday, Oct. 16 Wednesday 6:00 pm (Espafiol)
Rom 2:1-11 Thursday 12:10 pm
Lk 11:42-46
Thursday, Oct. 17 Office Hours
Rom 3:21-30 Monday - Wednesday
Lk 11:47-54 9:00 am to 6:00 pm
Friday, Oct. 18 Thursday-Friday Please do not respond to emails from Fr. Charlie or any other priest
2 Tm 4:10-17b 10:00 am to 5:00 pm asking to purchase gift cards for cancer patients.
Lk 10:1-9 For complete information please visit the Diocese of Grand Rapids

: Reconciliation website: https://grdiocese.org/priest-impersonation-scam-text-email-gift-
Saturday, Oct. 19 i , cards/
Rom 4:13. 16-18 First Friday—Noon to 1 pm o _
Lk 12:8 12’ Saturday—4:00 to 5:00 pm Por favor no responda a los correos electronicos del P. Charlie o

= Saturday @ OLL 9-10:00 am cualquier otro sacerdote que solicite comprar tarjetas de regalo para
Sunday, Oct. 20 y ' pacientes con cancer. Para obtener informacion completa, visite el sitio
Ex 17:8-13 Hope College Masses web de la Didcesis de Grand Rapids: https://grdiocese.org/priest-

- o impersonation-scam-text-email-gift-cards/

P Mon. 12:00 pm

; Tue. 11:00 am

Lecturas Biblicas (Adoration at 8:00 pm) Mass Intentions /Intenciones de Misa

de la Semana Wed. 12:00 pm _ f
Lunes, 14 de oct. (Adoration at 8:00 pm) Saturday/Sabado, October 12, 2019
Rom 1:1-7 U, ALY Y 5:00pm 1 Floretino & Eliza Ruiz—Pete & Gloria Gomez
Lc 11:29-32 Fri. 12:00 pm .

Sat. 12:00 pm Sunday/Domingo, October 13, 2019

Martes, 15 de oct.

8:30am t Forthe People
Rom 1:16-25

10:30am 1 Eliza Ruiz—Socorro & Family

Schoon Chapel, Graves Hall

Lc 11:37-41

Miércoles, 16 de oct.
Rom 2:1-11
Lc 11:42-46

Jueves, 17 de oct.
Rom 3:21-30
Lc 11:47-54

Viernes, 18 de oct.
2Tm 4:10-17b
Lc 10:1-9

Sabado, 19 de oct.
Rom 4:13, 16-18
Lc 12:8-12

Domingo, 20 de oct.
Ex 17:8-13

2Tm 3:14—4:2

Lc 18:1-8

Sunday 5:00 pm
Winants Auditorium
Graves Hall, 263 College

OFFERTORY

Sunday Oct 6th
$13,134.62
269 Checks/Env

Automated Donations
$2,655.99
52 Participants

Guadalupana's Taco
Sunday

$236.00

Wednesday/Miércoles, October 16, 2019

1t Deceased Members of St. Francis de Sales
Thursday/Jueves, October 17, 2019

Saturday/Sabado, October 19, 2019

Sunday/Domingo, October 20, 2019

12:30pm t Ofelia Huerta—SFDS Staff

Monday/Lunes, October 14, 2019
t Greg Calanchi Jr—Calanchi Family
Tuesday/Martes, October 15, 2019

12:10 pm

9:00am t Deceased Members of St. Francis de Sales

6:00pm

1210pm 1 Roger & Madonna Whitman—Pointer Family

5:00pm t Forthe People

8:30am t Leonard Sr. & Lucy Sowers—Family
10:30am 1 Rob Schwarz—SFDS Choir Family
12:30pm t Deceased Members of St. Francis de Sales


https://grdiocese.org/priest-impersonation-scam-text-email-gift-cards/
https://grdiocese.org/priest-impersonation-scam-text-email-gift-cards/
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St. Vincent de Faul

REGISTER THIS WEEKEND AND NEXT WEEKEND
Any family interested in receiving Thanksgiving and Christmas
baskets should sign up on one of the following Sundays for

interview times: Sunday October 13th and 20th between 11:30

a.m. and 2:30 p.m. in the Gathering Space.

REGISTRESE ESTE FIN DE SEMANA Y EL PROXIMO
FIN SE SEMANA
Las familias que necesiten recibir una canasta de Accion de
Gracias y de Navidad pueden registrarse para una entrevista

durante los Domingos del 13 y 20 de Octubre entre 11:30 a.m. y

2:30 p.m. en el atrio de la iglesia.

[L.a sanacion en el matrimonio
después de un aborto

Lee la version completa en
bit.ly/sanar-en-matrimonio.

Cuando el esposo de Susan®, Juan, le conté acerca del
aborto en que habia estado implicado cuando estaba en
la universidad, ella finalmente
comprendié por qué estaba tan
deprimido y tenia problemas para
establecer vinculos afectivos con
sus hijos. La devastacién del aborto
= trae consigo muchos desafios.
Muchas veces las personas que han
participado en un aborto ni siquiera son conscientes de las
innumerables maneras en que afecta su vida. Pueden sentir
miedo de contarle a su prometido o prometida o conyuge
sobre un aborto del pasado. Requiere una gran confianza
en el amor de esa persona y confianza en Dios. Pero con la
ayuda de un ministerio de sanacién posaborto, las parejas
pueden superar sus desafios relacionados con el aborto.
La gracia de Dios puede dar una verdadera sanacion en sus
relaciones a quienes confian en su misericordia infinita.

La gracia de
Dios puede
dar verdadera
sanacion.

Los nombres se cambiaron por privacidad. Este es un resumen de un
articulo del Programa Respetemos la Vida de la USCCB con el mismo
nombre, y se reproduce con permiso. © 2019, USCCB, Washington, DC
Todos los derechos reservados.

iStock.com/nevodka

FORMED

PICK OF THE WEEK

Pope John Paul Il

“This was a wonderful representation
of the life of Pope John Paul Il. A

.] SHN PAUL
@ OHNEAULIL beautiful story.”
",

—Ivonne F., Vernon Hills, IL

WATCH ON FORMED.ORG

A Towering Figure Brought to the Big Screen

Jon Voight stars in this epic film that explores Karol Wojtyla's life,
which touched millions of people, changed the face of the Church
and the world, and how defended the dignity of mankind.

POWERED BY ‘ruz_al\uuunm; INSTITUTE

Visit: https://stfrancisholland.formed.org/. To create your own
account of this wonderful information source.

Catholic Considerations for
Our Earthly Passing

Read the full version at
respectlifeprogram.org/end-of-life-considerations.

We prepare for eternal life by choosing to love and follow
God. Our journey with Christ includes equipping our
consciences to make morally good
judgments at the end of life. While
no summary can substitute for
thorough catechesis, one thing is
clear: we are entrusted by God with
the gift of life. This obliges us to
make use of appropriate, effective
medical care. The Church affirms
the inviolable dignity of every person, regardless of the
duration or extent of the person’s incapacity. Nothing
diminishes the sanctity of a person’s life, or the obligation
to protect and care for it. Those who are sick should not be
alone, and, even after death, accompaniment continues
by praying for those who have passed.

We are
entrusted by
God with the
gift of life.

This is a summary of a USCCB Respect Life Program article by
the same name and is reprinted with permission. © 2019, USCCB,
Washington, D.C. All rights reserved.

iStock.com/nevodka
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CorPus Christi IMoundation

Corpus ( hristi School News

Making A Difference!

Through donations, our Foundation awards grants that
positively impact our entire Lakeshore Catholic community.
Each year, both parishes and Corpus Christi Catholic
School submit grant applications to fill needs that
complement our Catholic journey. The Foundation supports
those who most closely align with our mission and purpose.

The Foundation was pleased to fund music resources for
the Corpus Christi School liturgical choir. The music ministry
continues to grow by participating in Mass each month with
the residents of Freedom Village. You’re welcome to join us
for weekly Mass on Wednesdays at 8:45am in the Corpus
Christi School Chapel. We are sincerely grateful for your
continued support and prayers.

jHaciendo una diferencia!

A través de donaciones, nuestra Fundacion otorga becas
que impactan positivamente en toda nuestra comunidad
catolica de Lakeshore. Cada afio, ambas parroquias y la
Escuela Catodlica Corpus Christi presentan solicitudes de
becas para satisfacer las necesidades que complementan
nuestro viaje catdlico. La Fundacion apoya a quienes se
alinean mas estrechamente con nuestra mision y propdésito.

La Fundacién se complace en financiar recursos musicales
para el coro liturgico de la Escuela Corpus Christi. El
ministerio de musica continla creciendo al participar en
misa cada mes con los residentes de Freedom Village.
Puedes unirte a nosotros para la misa semanal los
miércoles a las 8:45am en la Capilla de la escuela Corpus
Christi. Estamos sinceramente agradecidos por su continuo
apoyo y oraciones.

JOIN US. DREAM WITH US.
BUILD WITH US.
Find us on Facebook...
“Corpus Christi Foundation”
www.ccfoundationhz.org

CCCS EMPLOYMENT OPPORTUNITY
Substitute Bus Driver Needed!

Corpus Christi Catholic Schools is in need of substitute bus

drivers! These drivers are on-call and help out with bus runs
and field trips throughout the school year. Hours are flexible.
Training will be provided. Do you love to work with kids? Do
you have a flexible schedule? We need you!

Our ideal candidate:
Has at least a high school diploma or equivalent
Has demonstrated experience working with children
Has a clean driving record
Is CPR/First Aid and Virtus-trained
Passes a criminal background check

Responsibilities:
Obey all traffic laws
Maintain safe and clean bus environment
Maintain a positive discipline and behavior management
plan
Transport students safely and efficiently to intended

destination

OPORTUNIDAD DE EMPLEO EN CCCS
iSe necesita un conductor de autobus sustituto!

jLa Escuela Catdlica de Corpus Christi necesita
conductores de autobuses sustitutos! Estos conductores
estan de guardia y ayudan con los viajes en autobus y las
excursiones durante el ano escolar. Los horarios son
flexibles. Se proporcionard capacitacion. ¢Te encanta
trabajar con nifios? ;Tienes un horario flexible? (Te
necesitamos!

Nuestro candidato ideal:

Tiene al menos un diploma de escuela secundaria
0 equivalente

Tiene experiencia demostrada trabajando con
nifos.

Tiene un historial de manejo limpio

Es RCP/primeros auxilios y tiene el entrenamiento
Virtus

Pasa una verificacion de antecedentes penales

Responsabilidades:

Obedecer todas las leyes de transito

Mantener un ambiente de autobus seguro y limpio.

Mantener un plan positivo de disciplina y manejo
del comportamiento.

Transporte a los estudiantes de manera segura y
eficiente al destino previsto
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UNLOCK YOUR LIFE—

GET UNBOUND and LIVE FREE!

October 26 & 27

X 8:300-8:30p & 10:30a-1:30p
St. Mary Catholic Church

. Williamston, MI

Diocese of Lan}'fnq ~ St. Mary's Williamston ~ Live Free! Unbound Ministry

“The Live Freel conference brought me

Five Keys to freedom back to the day of my ordination.”

Key One
Repent for your sins ond sumender
everything lo Jesus.

“I feelrealy alive for the first time."

“I've been in counseling and spiritual direction for 15
years, bul | never knew such restoaration was possibie,”

Key Two

Forgive those who have hurt you

Key Three
Renounce everything thot blocks your
freedom.

Key Four
Stand in the authorlly of Jesus Christ
and say no toevil

Key Five
Receive the Fother's blessing on your
Identity ond destiny

“I'm 100 pounds lighter-Unbound is a gifti”

Prasenters are John & Michele Kazanjon from Live Ffreel

Unbound Ministry & fr. Mork Rutherford of St. Mary's, Wiliamsfon.

For more information, visit livefreeub.net

Register at https://www.saint-mary.church

"C;I'ENCE AND RELIGION:

‘. THEMYTH

OF CONFLICT

i, STEPHEN BARR
BEPHYSICS AND COSMOLOGY
 UNIVERSITY OF DELAWARE

gk

THURSDAY, OCT. 24 » 7 P.M. g

'WIN'ANTS AUDITORIUM, GRAVES HALL

Two resources are now available to our parishioners

regarding the sexual abuse crisis in the Church.

Healing our Church

Our diocese has partnered with RENEW International
to implement “Healing Our Church”, a six week small

group course starting on Tuesday, October 15
through November 19

“Healing our Church” offers the opportunity for Catholics who've been

discouraged and angered by the clergy sex abuse scandal, and the
mishandling of these cases by Church leaders, to directly address
these issues and set a course toward healing. The groups will meet
from 7:30-9pm in the parish library at Our Lady of the Lake parish.
You can sign up directly on the OLL website at: oll.org/healing-our-
church or you can call Brian Piecuch at the St. Francis parish office
for more information.

Letter to a Suffering Church / Carta a una Igesia que Sufre

Bishop Robert Barron has written a book titled Letter to a Suffering

Church for Catholics who feel demoralized, scandalized, angry and
ready to quit because of the sexual abuse crisis. The book explains
how the Church got to this point, then urges Catholics to stay and
fight — on behalf of themselves and their families, but especially on
behalf of those who have suffered so grievously at the hands of
wicked men.

The book is available for $1 in both English and Spanish in our

Lighthouse media Kiosk in the gathering space.

El obispo Robert Barron ha escrito un libro titulado Carta a una Iglesia

que Sufre para catolicos que se sienten desmoralizados,
escandalizados, enojados y listos para darse por vencidos debido a
la crisis de abuso sexual. El libro explica como llego la Iglesia a este
punto, luego pide a los catélicos a quedarse y luchar, en nombre de
si mismos y de sus familias, pero especialmente en nombre de
aquellos que han sufrido tan gravemente a manos de hombres
malvados.

El libro esta disponible por $1 en inglés y espafiol en nuestro quiosco de

medios Lighthouse en el atrio

Un Fin de Semana
Tncuentro Matrimonial Mundial

Aprendiendo nuevas formas de comunicarse e invitar a Jesus a nuestro matrimonio.
Fortaleciendo nuestro matrimonio para las tormentas de la vida y ayuda a
experimentar la alegria juntos de una manera completamente nueva.

El 8,9 y 10 de noviembre
Llame al (269) 598-1369
Juan y Verénica Acevedo
El retiro se llevara acabo en Kalamazoo




